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				UBhova uzama ukweqa uthango lukamakhelwane eyobheka ibhola.

				USethu noThingo bayambiza, “Woza, Bhova!”
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				UBhova uyabuya. UThingo wacabanga icebo. “Ngizobheka ngaphansi kwemoto.”
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				UBhova uzama ukweqa uthango lukamakhelwane futhi.
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				USethu noThingo bahlala kuvulande noBhova.

				USethu wabiza ubaba.

				“Baba! Baba! Ibhola lilahlekile.”

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					10

				

			

		

		
			
				Ubaba ufuna ibhola emgqomeni wezibi. UBhova uyamlandela.
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				Ubaba owambona eqa uthango.
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				Bobathathu baqala ukudlala ibhola. Badlala baze bakhathala.

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				
					[image: ]
				

				
					
						Readers

					

				

			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				Izinga 1-2 

				• Isomiso

				• UNunu noBobo

				• Amawele asizayo

				• Lingandiza?

				• Vala, vula, veza!

				• Imbongolo kaGumbi

				• Inyoka esibayeni!

				• UMbali ukhumbule ubaba

				• UMbimbi nesicabucabu

				• UNdumi ufuna ukupenda

				• UBongi umatasatasa!

				• Basepulazini

				• Bukela kimina, Phephe

				• UShaka umangele!

				• UMenzi nokuhlanzeka!

				• Umlilo!

				• Bahlala bebobabili!

				• Umshado wezinkawu

				• UShonaphi ulimele

				• Asongeni amanzi

				• UFumani nembuzi

				• Isobho lemifino

				• Isihluthu

				• Abangani kunoma yisiphi isimo sezulu!

				• Ubuchule bukaSidlodlo

				Izinga 3

				• Ijazi eliguqukile

				• Angiyithandi imifino!

				• UNtando ojabulile!

				• Uthingo lwenkosazane lukaThando

				• Ingubo kaShila

				• Uthando lwamawele

				• Izicathulo zikaThobile ezintsha

				• Basiza umkhulu ukuze alulame

				• UNtombi ubamba isigebengu!

				• Isifo sezingulube

				• Umlimi uNceku nezinkawu

				• Ukufunda ngamaxoxo

				• Isifiso sikaNhlawulo siyafezeka

				• Amanzi! Amanzi!

				• Isihlahla eselaphayo

				• UMoli neziqhumane

				• Amaqanda kaDwiki alahlekile

				• Isimangaliso sembewu

				• UMabonwa uyasazi isikhathi

				• Soweto

				• Icebo elihle likaMandla

				• Izipho

				• Isibhelane sikaKulani

				• UFani noSiba

				• Umdlali ovelele

				• Ibhola elilahlekile

				• Indandatho yegolide

				• UMondli uphethwe yisisu

				• Ukunambitha ukudla kwesiVenda

				• Isiko lwamaVenda

				• Sivakashela esiqiwini

				• UNomazwi uzigcina ephilile!

				Izinga 4-5

				• Izinyosi

				• Ujaheni Wenzile?

				• Ingwenya enonya

				• Izinhlobo zezithuthi

				• Ukuziphindisela kwezinkunzi

				• UThuthuva uqala kabusha

				• Intombazana ehlakaniphile

				• Izimpahla zinkulu kimi!

				• Abafana abahlakaniphile

				• Umdobi wezinhlanzi

				• Ubusuku obungalaleki

				• Isifo somkhuhlane

				• UNomadlakadlaka onesibindi!

				• Inkinga engadini kagogo

				• Isicathulo esihle

				• Iphupho likaSiviwe

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				Ulwazi Lwethu yiphrojekthi yeZenex Foundation exhaswe ngezimali futhi esungulwe ukuthuthukisa uchungechunge lwezincwadi zokufunda zolimi lwase-Afrika, ezisemazingeni kanye nezokungcebeleka, nezinsiza zokusekela othisha. Le phrojekthi iqondiswe ekufundiseni nasekusekeleni abafundi abaseSigabeni Sabokhewane ukuze bathuthukise ukufunda nokuqonda kwabo ulimi lwasekhaya. Izincwadi zokufunda zisungulwe ngezilimi eziyisishiyagalolunye zase-Afrika ngokubambisana neMolteno Institute for Language and Literacies, Nelson Mandela Institute for Education and Rural Development, Room to Read South Africa, kanye neSaide. Zonke izinsiza zenziwa njenge “Open Education Resources” (OER).

			

		

		
			
				
					Please visit our website to download the full copy of this reader: ulwazilwethu.org.za

				

			

			
				[image: ]
			

			
				
					Creative Commons Attribution-

					NonCommercial-NoDerivatives(CC BY-NC-ND) 4.0 International Licence 

				

			

			
				
					Disclaimer: You are free to download and share this work as long as you attribute Zenex Foundation, but you may not change this work in any way or use it commercially.

				

			

		

	OEBPS/image/11.png





OEBPS/image/saide_logo.png





OEBPS/image/8.png





OEBPS/image/108.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_2.png





OEBPS/image/19.png





OEBPS/image/97.png





OEBPS/image/107.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_3.png





OEBPS/image/110.png





OEBPS/image/NMI_LOGO.png
Ly

- neison manpeia






OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_12.png





OEBPS/image/106.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_4.png





OEBPS/image/12.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_13.png





OEBPS/image/Molteno_logo.png
A
MOLTENO





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Cover_Page.jpg





OEBPS/image/9781779819420_EPUB.png
T





OEBPS/image/16.png





OEBPS/image/roomtoread.png
T

Room to Read





OEBPS/image/01_by-nc-nd.png





OEBPS/image/24.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_14.png





OEBPS/toc.xhtml

		
			
			


		
		
		PageList


			
						i


						ii


						1


						2


						3


						4


						5


						6


						7


						8


						9


						10


						11


						12


						13


						14


						15


						16


						17


						18


			


		
		
		Landmarks


			
						Cover


			


		
	

OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_5.png





OEBPS/image/4.png





OEBPS/image/111.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_15.png





OEBPS/image/Zenex-Logo-Identity-WD-small_(2)_(1).png
FOUNDATION





OEBPS/image/23.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_6.png





OEBPS/image/103.png





OEBPS/image/3.png





OEBPS/image/15.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_16.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_11.png





OEBPS/image/22.png





OEBPS/image/2.png





OEBPS/image/Ulwazi_Lwethu_logo1.png
-
et





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_7.png





OEBPS/image/18.png





OEBPS/image/title_page.png





OEBPS/image/96.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_9.png





OEBPS/image/Ulwazi_Lwethu_logo.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_10.png





OEBPS/image/1.png
¥
Ibhol
f‘m%ue%ile

o |





OEBPS/image/109.png





OEBPS/image/The_Lost_Ball_Manushri_Naidoo_Page_8.png





